
SÚD PRVÉHO STUPŇA

Rozsudok Súdu prvého stupňa z 3. mája 2007 – Freistaat
Sachsen/Komisia

(Vec T-357/02) (1)

(„Štátna pomoc — Pomoc poskytnutá orgánmi Spolkovej
krajiny Sasko — Program pomoci malým a stredným
podnikom — Zrýchlené povoľovacie konanie — Časová pôsob-
nosť pravidiel Spoločenstva a nariadenie o oslobodení týkajúce
sa pomoci malým a stredným podnikom — Plánovaná pomoc
oznámená pred nadobudnutím účinnosti nariadenia
o oslobodení — Legitímna dôvera — Právna istota — Úplné

oznámenie“)

(2007/C 140/29)

Jazyk konania: nemčina

Účastníci konania

Žalobca: Freistaat Sachsen (Nemecko) (v zastúpení: T. Lübbig,
advokát)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
J. Kreuschitz a J. Flett, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na zrušenie článku 2 druhého odseku a článkov 3 a 4
rozhodnutia Komisie 2003/226/ES z 24. septembra 2002
o programe pomoci, ktorú plánuje vykonať Nemecko –

„Program pre malé a stredné podniky – Zlepšenie výkonov
saských podnikov“ – Podprogramy 1 (trénovanie), 4 (účasť na
veľtrhoch a výstavách), 5 (spolupráca) a 7 (zlepšenie dizajnu)
[neoficiálny preklad] (Ú. v. EÚ L 91, 2003, s. 13)

Výrok rozsudku

1. Článok 2 druhý odsek a články 3 a 4 rozhodnutia Komisie
2003/226/ES z 24. septembra 2002 o programe pomoci, ktorú
plánuje vykonať Nemecko – „Program pre malé a stredné podniky
– Zlepšenie výkonov saských podnikov“ – Podprogramy 1 (tréno-
vanie), 4 (účasť na veľtrhoch a výstavách), 5 (spolupráca) a 7 (zlep-
šenie dizajnu) [neoficiálny preklad] sa zrušujú.

2. Komisia Európskych spoločenstiev je povinná nahradiť trovy
konania.

(1) Ú. v. EÚ C 31, 8.2.2003.

Rozsudok Súdu prvého stupňa z 3. mája 2007 –

Španielsko/Komisia

(Vec T-219/04) (1)

(„Rybolov — Vývoj kapacity rybárskych flotíl členských štátov
— Režim vstupov a výstupov — Výbor pre rybolov

a akvakultúru — Jazykový režim“)

(2007/C 140/30)

Jazyk konania: španielčina

Účastníci konania

Žalobca: Španielske kráľovstvo (v zastúpení: N. Díaz Abad,
splnomocnený zástupca)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení: T. van
Rijn a S. Pardo Quintillán, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na zrušenie nariadenia Komisie (ES) č. 1438/2003
z 12. augusta 2003, ktoré stanovuje vykonávacie pravidlá pre
politiku flotily spoločenstva, ako je definované v kapitole III
nariadenia Rady (ES) č. 2371/2002 (Ú. v. EÚ L 204, s. 21; Mim.
vyd. 04/006, s. 30)

Výrok rozsudku

1. Žaloba sa zamieta.

2. Španielske kráľovstvo je povinné nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 7, 10.1.2004 (predtým vec C‑464/03).

Rozsudok Súdu prvého stupňa z 10. mája 2007 –

Negenman/Komisia

(Vec T-255/04) (1)

(„Verejná služba — Úradníci — Materská dovolenka —

Nemocenská dovolenka — Predpokladaný dátum pôrodu —

Deň kedy začína plynúť materská dovolenka“)

(2007/C 140/31)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobca: Negenman (Roosendaal, Holandsko) (v zastúpení:
L. Vogel, advokát)
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